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      Upozornění pro čtenáře a uživatele této knihy


      Následující text nemá v žádném případě za účel jakkoliv propagovat násilí, základním posláním této knihy je naopak šířit osvětu, jak se agresorovi zákonným způsobem co nejlépe bránit. Autoři taktéž neručí za jakékoliv škody na zdraví a majetku, způsobené chybným výkladem, nesprávným provedením nebo případnou tiskovou chybou. Současně se také distancují od jakéhokoliv nezákonného či jiného zneužití předkládaných informací a postupů kterýmkoliv z čtenářů. Upozorňujeme, že k aplikaci uvedených technik se zbraní je nutné dodržovat nejvyšší míru opatrnosti, jakož se i striktně řídit všemi bezpečnostnímih zásadami a legislativními normami!

    


    Všechna práva vyhrazena. Žádná část této tištěné či elektronické knihy nesmí být reprodukována ani šířena vpapírové, elektronické či jiné podobě bez předchozího písemného souhlasu nakladatele. Neoprávněné užití této knihy bude trestně stíháno.
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      Věnováno Regimu, který po svém zranění vAfghánistánu nyní vede svůj největší boj…
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      Apak také všem těm, kteří během své nebezpečné aobětavé služby přišli ozdraví nebo dokonce oživot. Příslušníkům armády, policistům, strážníkům, hasičům, záchranářům…

    


    
      Střeží-li silný muž vplné zbroji svůj palác, jeho majetek je vbezpečí.


      Lukáš 11/21, Nový zákon


      Oprávněná obrana není jen právem, ale přímo nevyhnutelnou povinností pro toho, kdo je odpovědný za život jiného, za rodinu či za stát. Naneštěstí se stává, že potřeba učinit agresora neschopným páchat škody někdy vyžaduje vzetí jeho života. Vtakovém případě je tento osudový důsledek možné přičíst agresorovi, jehož činy ktéto újmě vedly, ikdyby nebyl morálně odpovědný pro neschopnost jasného úsudku.


      Jan Pavel II.


      Má-li někdo zbraň asnaží se vás zabít, je přiměřené bránit se střelbou zvlastní zbraně.


      Tibetský dalajláma


      Ikdyž násilí vobraně vždy bude vočích lidí pevných zásad smutnou nezbytností, mnohem horší by bylo, kdyby pachatelé zla vládli spravedlivým.


      sv. Augustin


      Kde není jiné možnosti, leč zbabělost nebo násilí, radím sáhnout knásilí.


      Mahátmá Gándhí


      Pokud mě někdo napadne súmyslem mě zabít, tak se budu bránit všemi dostupnými prostředky avpřípadě nutnosti násilníka zabiju. Ať zahyne ten, kdo má špatný úmysl.


      T. G. Masaryk


      Mírná povaha slušného člověka láká rváče; na druhé straně zbraně ho stejně jako zákony zastrašují adrží vpatřičném respektu, ajsou zárukou pořádku stejně jako majetku.


      Thomas Paine


      Uhýbat před bojem, vyžaduje více obětí než boj sám.


      Karel Marx


      Strach ze zbraní je znakem sexuální aemocionální nedospělosti.


      Sigmund Freud


      

    


    
      Předmluva


      Když jsme byli skoro po osmi letech znovu osloveni nakladatelstvím Grada avyzváni kdalší případné spolupráci, začali jsme přemýšlet především otom, co nezaznělo vpůvodní knize, tj. Manuálu obranné střelby. Tato kniha zaznamenala až překvapivý úspěch – vČechách ana Slovensku se jí prodalo kolem deseti tisíc kusů. Při další analýze ashromažďování potřebných poznatků jsme začali uvažovat především ojakési nadstavbě dosavadní knihy, která by byla zaměřená na brokovnici asamonabíjecí pušku, tedy okomplexní specializované učebnici, která by dala vodítka pro výcvik isdlouhými zbraněmi, ato vsouladu snejnovějšími světovými trendy obranné ataktické střelby. Původně tak mělo jít, zhlediska ucelenosti „defenzivního programu“, pouze ojakýsi doplněk kdosavadní pistoli. Nakonec se nám však informací nakupilo tolik, že bylo následně rozhodnuto věnovat právě dlouhým zbraním celou samostatnou publikaci. Ta svým rozsahem následně překonala první zmíněné dílo.


      


      Otom, že si Manuál II (jak byla tato nová kniha pracovně nazvána) cílený na konfrontační použití dlouhých zbraní svou existenci ivnašich podmínkách plně zaslouží, jsme neměli větších pochyb. Kromě případného vedlejšího využívání vrámci výcviku státních ozbrojených složek, jako ktomu nakonec široce docházelo ivpřípadě první knihy, pevně doufáme, že ani pro čistě privátní sektor nebude tento nový výcvikový handbook nezajímavým. Pro některé bude využitelný iprakticky, ato nejen pro ty zobvyklejších vlastníků, kteří jednou mohou využít svou dlouhou zbraň ktzv. obraně domova. Imezi mými nebližšími kamarády je celá řada těch, kteří vrámci tzv.kontraktorské profese intenzivně po léta používali vojenskou pušku coby hlavní nástroj kvýkonu soukromých bezpečnostních činností. Alidí, kterým mohou být dovednosti sdlouhou zbraní velmi užitečné někde na dalekých, krajně nebezpečných místech naší planety, je ivnašich končinách stále více avíce. Nakonec, ijá sám jsem čas od času vzemích, jako Afghánistán nebo Kongo, měl vrámci svých pracovních činností kdispozici iSa58 nebo Kalašnikov.
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      Na knize spolupracovalo mnoho ztěch, kteří unás jak po teoretické, tak po praktické stránce přestavují voboru naprostou špičku. Ti, kteří práci na sobě samých ina svých četných svěřencích věnovali obrovské životní úsilí, aza nimiž také stojí vskutku nemalé výsledky. Největší podíl znich pak měli především Václav Vinduška aOndřej Dušek.


      


      První znich, spolupracující snámi už na prvním Manuálu, se dokázal propracovat na absolutní vrchol Praktické střelby IPSC, zejména pak vnáročné disciplíně „Tri Gun“, tedy vzávodu „tří zbraní“. Vsoučasnosti je díky mistrnému zvládnutí spektra celého tria, tedy „pistole, puška, brokovnice“, po světě vnímán jako jeden zmála nejvšestrannějších střelců této planety (mimo 23 domácích nejvyšších titulů se stal idvojnásobným mistrem Evropy, jednou byl druhý…). Za zmínku také stojí, že Václav Vinduška vrámci své služby upředního protiteroristického útvaru střelecky inspiroval mnohé jeho příslušníky iinstruktory dalších specializovaných složek ozbrojených sil. Za svého armádního působení, coby instruktor jednotky SOG (Special Operations Group), pak systémově zapracovával nejmodernější trendy střelecké přípravy do systému výcviku této nově vzniklé speciální jednotky. Výsledky celoživotní práce tohoto renomovaného instruktora navíc ovlivnily podobu ovládání služebních zbraní iudalších mnoha jednotek zvučných jmen. Jeho cenné zkušenosti ačetné praktické poznatky byly také využity vprojektu nové samonabíjecí pušky 5,56 PAR Mk3, na jejímž vzniku amnoha detailech konstrukce má tento excelentní, mezinárodně uznávaný střelec opravdu „lví podíl“.
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      Také Ondřej Dušek, můj bývalý student, už po dlouhá léta intenzivně působí vsoutěžní oblasti praktické střelby IPSC, kde dosáhl největších úspěchů právě na poli dlouhých zbraní. Ktěm má také velmi blízko izhlediska své profese. Po své kariéře upolicie ion zvolil pro další profesní dráhu jednotku SOG. Zde pak, coby týmový operátor, prodělal několik zahraničních misí, na kterých získával bojové zkušenosti ivněkolika přímých střetech. Následně pak utéto elitní protiteroristické jednotky vykonával funkci střeleckého instruktora. Vsoučasnosti vede střeleckou přípravu pro ochránce ministra obrany azároveň je považován za jednoho znejvětších odborníků voblasti vojenských zbraňových systémů jednotlivce, zvláště pak co se týká US pušky M4. Znám je isvou značně širokou publikační činností vodborných časopisech na téma zbraní avýcviku.
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      Stoutoknihou nám pomáhala iřada dalších spolupracovníků – znich bychom zde chtěli poděkovat především plk. Ing. Bohumilu Plankovi, CSc., který jako uznávaný odborník voboru balistiky tuto publikaci obohatil svými cennými poznatky.


      


      Na závěr bychom také chtěli vyjádřit svou vděčnost ivšem dalším, kteří se rovněž na této knize podíleli svou radou či pomocí – anebylo jich opravdu málo. Naprosto všechny je však kvůli omezenému obsahu lze uvést jen stěží, ataké to pak uvětšiny znich povaha jejich profesionální činnosti dost dobře neumožňuje. Tak alespoň takto: Masáku, „Pejsku“ Victore, Any, Špupáre, Omoňáku, Miku, Kráťo, Borisi aVenánku… Díky vám moc…


      Pavel Černý

    

  


  
    
      Úvod


      Kdo nemá meč, ať prodá plášť akoupí si jej.


      Ježíš Nazaretský, Lukášovo evangelium, 22:36


      


      Tato kniha má primárně sloužit jako výcvikový manuál kco nejefektivnějšímu ovládání dlouhých zbraní vrámci sebeobranné střelecké situace. Ikdyž je sice možné následující text užívat zcela samostatně, největšího přínosu se dosáhne, bude-li mít čtenář vdobě studia tohoto materiálu již přečtenou předchozí knihu – tj. Manuál obranné střelby (dále jen Manuál I), zaměřený na komplexní průpravu skrátkou zbraní (popřípadě bude-li mít zde obsažené dovednosti do jisté míry již prakticky zvládnuté). Nemálo technik, jakož itréninkových metod ataktických postupů, je totiž jak uvýcviku sebeobranné střelby zpistole, tak ize samonabíjecí pušky či brokovnice velmi obdobných nebo dokonce zcela totožných. Proto se jeví poněkud zbytečné azhlediska omezeného obsahu ipoměrně nemožné, některé statě zprvního dílu prakticky celé znovu přepisovat. Kvůli tomu, že se zde budeme na mnoha místech odkazovat na některé ze statí obsažených vManuálu I, lze proto doporučit práci soběma knihami. Ikdyž dovednosti aznalosti zpředchozí knihy při četbě následujících stran rozhodně nejsou podmínkou, jsou neoddiskutovatelnou výhodou.


      


      Hlavní části jsou vtomto Manuálu II koncipovány obdobně jako vpředchozím díle. Izde je komplexní výcvik obranné střelby rozdělen do tří základních fází. Vyšší fáze vsobě zahrnuje dovednosti fáze či fází předchozích aspokročilejšími programy současně vždy rostou inároky na úroveň pozornosti abezpečnostní návyky střelce.


      


      Fáze Izahrnuje jak některé nezbytné základní teoretické informace abezpečnostní zásady, tak izáklady manipulace sdlouhými zbraněmi ajejich údržbu. Jsou zde také primárně probírány dovednosti nezbytné pro zvládnutí mířené střelby ze základního postoje.


      


      Náplň Fáze II tvoří vúvodu škála střeleckých technik, které shrnujeme pod pojem dynamická střelba. Dále jsou zde širším způsobem rozvedena specifika jak pro samonabíjecí pušky, tak ibrokovnice, ataké jsou detailně probírány zvláštnosti užívání těchto dvou koncepčně dosti odlišných zbraní.


      


      Ve Fázi III se již cíleně zaměřujeme především na oblast reálné střelecké konfrontace. Vúvodu jsou nastíněny praktické možnosti úprav zbraní, jakož iúloha doplňků aužitného příslušenství. Následující kapitoly jsou věnované speciálním technikám apostupům, vše vkontextu potřebného zapracovávání souvisejících taktických prvků.

    

  


  
    
      
        	1

        	
          Fáze I

        
      

    


    
      1.1 Proč vlastně „dlouhá“?


      Totalitní stát může dělat velké věci, ale jednu věc udělat nemůže: nemůže dát dělníkovi vtovárně pušku aříct mu, aby si ji vzal domů aměl ji vložnici. Puška visící na zdi dělníkova příbytku nebo farmářovy chýše je symbolem demokracie. Aje naším úkolem dohlédnout, aby tam zůstala.


      George Orwell


      


      Zaobírat se užitím dlouhé palné zbraně pro sebeobranu vnašich končinách může leckomu zavánět propagací ozbrojování občanů anaváděním křešení všemožných problémů střelbou. To ale rozhodně není záměrem této publikace. Rozsah aobsah Manuálu II je vsouladu jak slegislativním stavem voblasti držení, nošení aužití palných zbraní vnašem státě1, tak isrealitou, tedy nezpochybnitelným nárůstem násilné trestné činnosti se zbraní. Účelem tohoto díla není rozebírat legislativu ČR ve srovnání spodmínkami pro držení zbraní vUSA nebo jinde vEvropské unii (tedy na jedné straně výrazně liberálnější, na straně druhé opoznání restriktivnější), ale věnovat se spíše jen technické ataktické stránce věci, tedy bezpečnému zacházení sdlouhou palnou zbraní ajejím případným užitím vpodmínkách nutné obrany akrajní nouze (popřípadě zákonného použití služební zbraně příslušníky oficiálních ozbrojených složek). Cílem této publikace také není jakkoliv nabádat krozšiřování řad soukromých držitelů dlouhých palných zbraní. To, zda se občan ozbrojí, nebo ne, je vdemokratické společnosti jen ajen na jeho rozhodnutí ana platných zákonných normách. Pokud již ale dlouhou zbraň držíte apřípadně inosíte, právě vám je tento ManuálII určen. Autoři ispoluautoři pevně doufají, že tato publikace vždy poslouží jen apouze těm uživatelům dlouhých zbraní, kteří ctí zákony azbraně užijí pouze jako nejzazší prostředek vpřípadě nutné sebeobrany.
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      Praktické důvody, proč je vmnoha případech lépe ohrožení čelit právě dlouhou zbraní, jsou zřejmé– například vyšší zastavovací síla, nesrovnatelná skrátkou palnou zbraní, nepoměrně zvyšuje šance na eliminaci útočníka (či případně inějakého agresivního, velmi vitálního zvířete). Také zde můžeme zmínit ivyšší nábojovou kapacitu nebo lepší alternativu kvyužití více doplňků, než je tomu ukrátkých zbraní– tj. taktických zařízení knasvícení cíle nebo optických zaměřovacích systémů. Stranou pak rozhodně nestojí ani psychologický aspekt dlouhých zbraní – tím je míněn „jistější pocit“ uživatele, který má čelit ohrožení vlastního života konfliktu ana druhé straně „respekt“ uprotivníka. Už samotný pohled do impozantního ústí brokovnice ráže 12 může nejednomu zgaunerů sebrat vůli kdalší akci...


      


      Cílovou skupinou, pro kterou je tento manuál určen, jsou mimo příslušníků ozbrojených složek isoukromí držitelé dlouhých palných zbraní, kteří chtějí vědět, jak ovládat své zbraně nejen co nejbezpečněji, ale též efektivně. Ovšem je třeba říci, že se zde uvedenými zásadami mohou klidně řídit inapříklad hajní, myslivci či členové myslivecké stráže, kteří se pohybují po lesích sdlouhými zbraněmi amohou se pak stát cílem útoků pytláků. Apotom vneposlední řadě také sportovci, kteří doma mají mnohdy uloženy právě jen dlouhé zbraně avpřípadě útoku na jejich domácnost nemusí mít jiné volby dostatečně účinného obranného prostředku. Ktomu připočtěme už vúvodu zmíněný fakt, že stále více lidí znašich končin se dostává kvýkonu profese vbezpečnostním sektoru vdalekých zahraničních rizikových zónách, jako je Irák, Afghánistán či některé ne zrovna poklidné africké státy. Aprávě zde je primární zbraní, odpovídající řešení případných střeleckých konfrontací, regulérní pěchotní puška, zatímco vEvropě běžnější pistole je tu spíše kuriozitou.
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      Další scénáře, kdy by bezúhonnému občanovi jednou mohla přijít vhod dostatečně účinná zbraň, je pro většinu lidí obtížné si vůbec jen připouštět. Nedávné masové anečekaně brutální pouliční nepokoje vtak pokojné, vyspělé ademokratické zemi, jakou je Velká Británie, však naznačily cosi naprosto nepochopitelného asoučasně ivarujícího. Šokující události, které doposud bývaly motivem jen některých fantazijních katastrofických filmů, se staly bohužel realitou. Skupiny bezohledných násilníků avandalů zde naplnily ulice velkých měst apo několik dlouhých dní beztrestně rabovaly aterorizovaly slušnou část obyvatelstva, aniž by stát dokázal této explozi násilí nějak účinně čelit. Aobčané, naprosto bezbranní díky místní důkladně „odzbrojovací“ legislativě, tak byli naprosto vydáni napospas řádícím davům kriminálníků. Jaké by byly důsledky často předpovídaného totálního zborcení ekonomických systémů vté bohatší acivilizovanější části světa, lze jen stěží odhadnout. Aco by pak dokonce způsobila nějaká katastrofa obrovských rozměrů, která by mohla vrátit lidstvo prakticky až do doby kamenné, na to je těžké ijen pomyslet. Vtakových chvílích by to bohužel byla opět jen zbraň adovednost ji používat, co by možná rozhodovalo obytí anebytí nás anejbližších lidí kolem. Mnozí tak mohou vnímat vlastnění aco nejdokonalejší efektivní ovládání své zbraně ijako určitý znak odpovědnosti vůči svým nejbližším.


      


      Nezbývá než věřit, že podobné apokalyptické vize snad vdohledné době nenastanou. Ale jak pravil jeden moudrý člověk, je rozhodně lepší být připraven, než pak nemile překvapen.


      
        
          1 Dle současné platné legislativy není přesněji definováno, zda pro účely sebeobrany (tzn. ochrana života, zdraví amajetku ve smyslu ustanovení § 28 a29 zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších změn – krajní nouze/nutná obrana) bude pořízena zbraň krátká nebo dlouhá (pro případné užití vsebeobraně by se však zřejmě následně nezohledňovalo, pro jaký účel byla původně pořízena, ale to, za jakých konkrétních okolností byla použita– tzn. přiměřenost obrany povaze útoku). Stojí rovněž za to zde poznamenat, že dle současných zákonů (tj. zákon č.119/2002 Sb., ostřelných zbraních astřelivu, ve znění pozdějších změn /zákon ozbraních/ – stav kčervnu 2012) však musí být nošena skrytě asoukromý vlastník může nosit najednou nanejvýš dvě zbraně.

        

      

    

  


  
    
      1.2 Puška/karabina


      Je pošetilostí věřit, že válku je možno vybojovat rokováním nebo modlitbami.


      Titus Livius


      


      Jednou zhlavních předností pušky je nejen vysoký „stop efekt“ vysokoenergetických nábojů ajejich nadprůměrná průbojná schopnost, ale ijistá všestrannost – tzn. možnost efektivního použití zbraně ve velkém spektru vzdáleností, od těsného kontaktu po možnosti eliminovat cíle až na stovky metrů (viz balistické vlastnosti dále zmíněných nábojů, kapitola 2.2.2). My se zde budeme bavit především opůvodně vojenských rážích tzv. útočných pušek. Ato 7,62×39 (neboli 7,62 vz. 43 – viz kapitola 2.2.2.1) ataké 5,56×45 NATO (nebo jeho civilní verze .223 Remington – viz kapitola 2.2.2.2). Ty se znašeho pohledu, tedy zhlediska rozšíření zbraní ajejich vhodnosti pro již zmíněné účely, jeví asi nejzajímavějšími. Vtéto knize však pod pojmem primární zbraň rozhodně nemíníme dlouhé zbraně, konstruované na devítimilimetrové náboje. Ty jsou užívány téměř výhradně vpolicejním sektoru (např. HK MP5 – viz obr. 1, starší UZI apod.), kde dávají strážcům zákona především šanci přesnějšího zásahu nábojem, který je jinak spíše tradičně užíván převážně do samonabíjecích pistolí2. Zkrátka, pokud to připodobníme kmotorkám, tak pro rychlostní soutěž je místo „padesátky“ lépe preferovat spíše „půllitr“, tedy něco jako kubaturu 500…
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          Obr. 1


          

        

      


      Vsouladu smoderními trendy totiž směřujeme spíše ktomu, že pokud mi stojí za to vzít si dlouhou zbraň se všemi nevýhodami její délky anekompaktnosti, ať to už zkrátka „stojí za to“3. Také pokud jsme se zmiňovali oužití dlouhé zbraně vrámci výkonu defenzivních bezpečnostních činností vrizikových zemích, bude zde devítimilimetrová dlouhá zbraň kdispozici jen sotva. Pokud by ale kmání byla, udělali bychom asi chybu, pokud bychom si ji dobrovolně vybrali – pro případnou přestřelku na několik set metrů sní pak čelit tak obvyklým Kalašnikovům, to by nemusel být zrovna moc dobrý nápad. Výrazně slabší náboj 9mm Luger také prostřelí méně potencionálních krytů, nedokáže překonat ani nižší stupně balistické ochrany nebo například není tolik efektivní proti protivníkům ve vozidle. Jak někteří říkají – „než devítkový samopal, radši pistoli, kterou usebe navíc lépe uschovám“.


      Přesto nemálo toho, co se vtéto knize ohledně výcviku sdlouhou zbraní uvádí, je současně využitelné nejen pro zmíněné služební devítimilimetrové samopaly, ale itřeba pro některé civilní karabiny na pistolový náboj – například Marlin 9, Ruger SR-9, Beretta Cx4 Storm apod.


      1.2.1 Útočné pušky


      Zbraně pro lov, sport asebeobranu vznikly jako první azaniknou jako poslední.


      generál Michail Timofejevič Kalašnikov


      


      Co jsou to vlastně tzv. útočné pušky, okterých se budeme dále zmiňovat? Cesta křešení, které nyní prakticky převládá ve všech armádách dnešního světa, nebyla právě jednoduchá. Jak se už na počátku druhé světové války zjistilo, pušky ještě zdob první světové války, používající velkou výkonnou munici, byly vhodné spíše pro statické postřelování cílů na stametrové vzdálenosti. Takových střetnutí však nemuselo být vurčitých fázích mobilních bojů mnoho akarabiny na výkonnou munici – např. 7,92×57 – jako Mauser K98 Kahr, se ukazovaly pro takovou podobu války příliš těžké, neohrabané anavíc nedisponovaly dostatečnou nábojovou kapacitou. Zpětný ráz výstřelu snábojem, užívaným tehdy současně ido běžných kulometů, byl navíc markantní, apokusy využít jej ulehčích ručních zbraní střílejících dávkou tak vedly spíše do slepých uliček. Vzhledem květším rozměrům anemalé hmotnosti takového střeliva voják také unesl pouze omezené množství munice.


      


      Již zmíněné samopaly – tedy kompaktní samočinné zbraně, využívající střelbu dávkou pistolovou municí (např. 9mm Luger) – byly tenkrát shledány vhodnými ináležitě flexibilními pro rychlá střetnutí vnejtěsnějším kontaktu aboje vbudovách. Vzhledem kmenší energii munice však postrádaly schopnosti kvalitního zásahu cíle na vzdálenosti nad 100 metrů. Zkušení vojáci také kritizovali ipoměrně nedostatečnou zastavující schopnost proti živé síle achybějící účinnost proti případným krytům.


      


      Němci proto ve druhé polovině druhé světové války přišli snovým revolučním nábojem 7,92×33 (viz obr. 2), aten pak použili do řady tehdejších nejnovějších zbraní – MP 43 aStgw 44, proslulých Sturmgewehrů (viz obr. 3). Tyto zbraně se pak vpoválečném období staly nemalou inspirací pro konstruktéry Sovětského svazu při výrobě AK47 (viz dále). Američané vtéže době současně zaváděli samonabíjecí (aposléze isamočinnou) karabinu M14 na přelomový US náboj .30 Carbine (viz obr. 4). Vprůběhu dalších let konstruktéři přicházeli sdalšími adalšími zbrojními systémy obdobné koncepce. Aty se prakticky objevují dodnes. Mezi nimi vznikly ity, okterých se zde dále budeme bavit především, azaměříme se na ně sohledem na způsob jejich obsluhy avedení efektivního způsobu výcviku.
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          Obr. 2 Náboj 7,92×33.
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          Obr. 3 Sturmgewehr.
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          Obr. 4 Karabina M1 vráži .30 Carbine.

        

      


      Učit se praktickému ovládání veškerých existujících systémů, užívaných vsoučasnosti, by bylo sotva možné. Co se týče specifické oblasti puška/karabina se zuvedených důvodů dále vtéto knize soustředíme především na tři hlavní konstrukce. Na jakési trio pro nás těch „nejzájmovějších“ zbraní:


      


      Sa58 (náboj 7,62×39) avšechny možné její varianty. Důvod výběru je jasný – nejen že šlo na dobu svého vzniku omimořádně vydařený zbraňový systém, který je poměrně lehký atéž vysoce funkční, ale především vČechách jde omístně velmi rozšířenou aaž kultovně oblíbenou zbraň. Desetiletí už slouží coby pěchotní zbraň jednotlivce vrámci armádních sil5 ajejí sportovní samonabíjecí klony jsou unás mezi sportovními střelci vsoučasnosti masivně rozšířeny.


      
        
          [image: 005_A9.PSD]

        


        
          Obr. 5 Sa58 vpískovém maskovaném provedení jako první výzbroj tehdy nově vzniklého útvaru SOG.


          

        

      


      


      AK (náboj 7,62×39), tedy škála zbraní, pocházející (či konstrukčně vycházející) zlegendárního sovětského systému Michaila Timofejeviče Kalašnikova. Jde orobusní, jednoduchou aaž pověstně odolnou zbraň, která během půlstoletí své existence doslova zaplavila celou zeměkouli. Dá se sní proto setkat doslova vkaždém koutu současného světa – její plošné rozšíření je rozhodně pádným důvodem pro to, abychom se jí zhlediska univerzálnosti výcviku intenzivněji věnovali.
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          Obr. 6 Některé ze zbraní se pro jejich uživatele mohou stát doslova srdeční záležitostí. Tento Kalašnikov, vyfocený jedním zautorů vAfghánistánu, je nejen umělecky nazdoben omotanou bužírkou, ale je doplněn i postrojem se sumkami osazeným dekorativními cvočky.

        

      


      


      AR15/M46 (náboj 5,56×45). Této skupině zbraní zde věnujeme pozornost zejména zhlediska její neoddiskutovatelné perspektivnosti – původně se jedná oamerický armádní mikrorážový systém, který se stal po postupném vylepšování typickou zbraní speciálních jednotek ekonomicky nejvyspělejších zemí. Počet jejích uživatelů se nadále rozšiřuje ačasem tak půjde ojednu znejčetnějších moderních zbraní. Poslední, tzv. pístové verze (jako je unás nově vyráběná PAR Mk3), představují nejvyšší vývojový počin této konstrukce, jak zhlediska uživatelského designu, tak přesnosti ispolehlivosti.
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          Obr. 7 Různě upgradované zbraně M4 příslušníků armádní speciální jednotky.

        

      


      


      


      


      Klasická puška řady AR-15 má princip samonabíjecí funkce založen na odběru spalných plynů zvývrtu hlavně, jež působí přímo na sestavu závěru (tzv. DGI – Direct Gas Impingement). Tato konstrukce je teoreticky nesmyslná, neboť jejím užitím dochází kpřepouštění části spalných plynů (atedy inečistot) přímo do závěrového mechanismu zbraně. Prakticky ale systém funguje nade vší pochybnost více než dobře, zejména za podmínek dodržení základních zásad pravidelné údržby zbraně (původní potíže, kterými tyto zbraně zpočátku především ve vietnamské kampani trpěly, byly následným zdokonalováním systému postupně odstraněny). Jeho výhodou pak je nejen nižší hmotnost zbraně, ale imenší počet ahmota pohyblivých součástí, čímž je zajištěno ono legendární vynikající chování zbraní AR-15 při střelbě. Pístové aplikace karabiny M4 vznikly na základě požadavků příslušníků speciálních sil (SF), kteří působili po dlouhou dobu vextrémních podmínkách Iráku aAfghánistánu bez možnosti odpovídající péče osvé zbraně. Právě proto následně vzešel požadavek na výrazné zvýšení spolehlivosti těchto jinak bezproblémových karabin M4. Tyto pušky shodné konstrukce sM4, ale doplněné oklasický píst se postupně staly hitem posledního desetiletí– bezesporu se jedná ořešení přispívající nejen kdalšímu zvýšení spolehlivosti systému, ale také usnadňující údržbu ačištění vzhledem kvýrazně nižšímu znečišťování závěrového mechanismu.
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          Obr. 8 Rozdíl mezi původní verzí pušky na bázi AR15 a nejnovější pístovou verzí je markantní.
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          Obr. 9
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          Obr. 10

        

      


      


      


      Při prvním pohledu na obě demontované zbraně je asi ilaikovi jasné, že vpřípadě AK47 aSa58 jde označně rozdílná konstrukční řešení. Některé zkovářsky vyrobených zbraní AK jsou také ve srovnání sSa58 takřka o1kg těžší (Sa58 váží 3,14kg, např. čínský model AK přes 4kg – což je rozdíl hmotnosti pistole – viz obr. 11). Znatelně vyšší hmotnost pak zásadně ovlivňuje schopnost pohotové manipulace avýrazně se projeví např. ipři nutnosti dlouhodobého nošení zbraně vpohotovostní poloze (viz kapitola 2.1.2).
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          Obr. 11

        

      


      


      


      Popis částí zbraně


      Zde není účelem pojmenovávání veškerých dílů zbraní, okterých tato kniha pojednává. To by bylo asi nejen zbytečné, ale také stěží možné. Soustředíme se tedy zejména na ty zčástí, okterých bude dále řeč především – ato hlavně zhlediska ovládání zbraně na střelnici, apak také její nejnutnější údržby. Protože zbraňový systém Sa58 je vtomto ohledu unás až notoricky známý, soustředíme se tu spíše na dvě ostatní skupiny zbraní – AK aAR15/M4.
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          Obr. 12 AK


          Pouzdro závěru se zalisovanou nebo zašroubovanou hlavní (1), mířidla (2), plynový násadec (3), nadpažbí (4), předpažbí (5), víko pouzdra závěru (6), závěr snatahovací pákou (7), výhozní otvor (8), pistolová rukojeť (9), pojistka/přeřaďovač (10), záchyt zásobníku (11), pažba sklopná nebo pevná (12).
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      Obr. 13 AR15/M4


      Horní část pouzdra závěru7 (1) s usazenou hlavní (2), spodní část pouzdra závěru (3) spevnou, případně teleskopickou pažbou (4), sestava závěru (5), napínací táhlo závěru (6), výhozní okénko skrytkou (7), pojistka/přeřaďovač (8), spoušť (9), záchyt zásobníku (10), záchyt závěru (11), předpažbí (12), pistolová rukojeť (13), mířidla (14), zaměřovač (15), úsťové zařízení hlavně (16), zásobník (17).


      
        
          2 Ivpolicejním sektoru je ale vposledních letech znát výrazná tendence nahrazování devítimilimetrových samopalů neporovnatelně účinnějšími útočnými puškami, které ještě před lety bývaly spíše jen armádní záležitostí. Hlavními důvody jsou jednak stupňující se boj proti terorismu, odehrávající se ivcivilním sektoru, apak také stále mohutnější výzbroj pachatelů trestné činnosti, ato nejen členů organizovaných gangů. Nezřídka jak vUSA, tak ivEvropě občas nastávaly momenty, že bezpečnostní složky vybavené tradičními policejními zbraněmi, mohly být při střetu sprotivníkem, vybaveným iběžnou loveckou puškou, výrazně handicapované.

        


        
          3 Vtéto knize se také nebude pojednávat oněkterých méně typických zbraních, které jsou určitým kompromisem mezi útočnou puškou asamopalem. Jedná se okompaktní typy FN P90 (ráže 5,7×28) aHK MP7 (ráže 4,6×30). Nejen že jde ozbraňové systémy, které zrovna nepatří mezi nejrozšířenější, ale jedná se také otypy, které jsou užívány výhradně ve služebním sektoru.

        


        
          4 Původně šlo olehkou zbraň, určenou pro důstojníky, seržanty, obsluhy zbraní aposádky těžké techniky. Tato lehká akompaktní puška měla ufrontových jednotek především nahrazovat jen omezeně účinnou pistoli.

        


        
          5 Vsoučasnosti je pozvolna nahrazována novou útočnou puškou CZ805 BREN.

        


        
          6 Vzhledem kurčení zbraně pro sebeobranu se zde budeme zabývat veskrze jen kratšími verzemi – tedy karabinami, pro které se „lidově“ vžilo označení M4. My tento hovorově vžitý termín budeme pracovně občas užívat, ikdyž to odborně není zcela přesné – neboť M4 značí zbraň zavedenou do ozbrojených sil USA spřesnými TTD. Nicméně mimo USA je úplně běžné pod označením M4 spatřovat jakoukoliv kratší verzi standardní pušky M16 (pozn.: zatímco označení AR15 zahrnuje veškeré zbraně této konstrukční řady včetně civilních, vpřípadě M16 pak jde oklasickou standardní pěchotní pušku ozbrojených sil USA).

        


        
          7 Kompletní sestava horní části pouzdra závěru se nazývá upper receiver, kompletní sestava spodní části pouzdra závěru lower receiver.
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                    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

                       Version 3, 29 June 2007



 Copyright (C) 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>

 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



                            Preamble



  The GNU General Public License is a free, copyleft license for

software and other kinds of works.



  The licenses for most software and other practical works are designed

to take away your freedom to share and change the works.  By contrast,

the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to

share and change all versions of a program--to make sure it remains free

software for all its users.  We, the Free Software Foundation, use the

GNU General Public License for most of our software; it applies also to

any other work released this way by its authors.  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

them if you wish), that you receive source code or can get it if you

want it, that you can change the software or use pieces of it in new

free programs, and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to prevent others from denying you

these rights or asking you to surrender the rights.  Therefore, you have

certain responsibilities if you distribute copies of the software, or if

you modify it: responsibilities to respect the freedom of others.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must pass on to the recipients the same

freedoms that you received.  You must make sure that they, too, receive

or can get the source code.  And you must show them these terms so they

know their rights.



  Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps:

(1) assert copyright on the software, and (2) offer you this License

giving you legal permission to copy, distribute and/or modify it.



  For the developers' and authors' protection, the GPL clearly explains

that there is no warranty for this free software.  For both users' and

authors' sake, the GPL requires that modified versions be marked as

changed, so that their problems will not be attributed erroneously to

authors of previous versions.



  Some devices are designed to deny users access to install or run

modified versions of the software inside them, although the manufacturer

can do so.  This is fundamentally incompatible with the aim of

protecting users' freedom to change the software.  The systematic

pattern of such abuse occurs in the area of products for individuals to

use, which is precisely where it is most unacceptable.  Therefore, we

have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those

products.  If such problems arise substantially in other domains, we

stand ready to extend this provision to those domains in future versions

of the GPL, as needed to protect the freedom of users.



  Finally, every program is threatened constantly by software patents.

States should not allow patents to restrict development and use of

software on general-purpose computers, but in those that do, we wish to

avoid the special danger that patents applied to a free program could

make it effectively proprietary.  To prevent this, the GPL assures that

patents cannot be used to render the program non-free.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



                       TERMS AND CONDITIONS



  0. Definitions.



  "This License" refers to version 3 of the GNU General Public License.



  "Copyright" also means copyright-like laws that apply to other kinds of

works, such as semiconductor masks.



  "The Program" refers to any copyrightable work licensed under this

License.  Each licensee is addressed as "you".  "Licensees" and

"recipients" may be individuals or organizations.



  To "modify" a work means to copy from or adapt all or part of the work

in a fashion requiring copyright permission, other than the making of an

exact copy.  The resulting work is called a "modified version" of the

earlier work or a work "based on" the earlier work.



  A "covered work" means either the unmodified Program or a work based

on the Program.



  To "propagate" a work means to do anything with it that, without

permission, would make you directly or secondarily liable for

infringement under applicable copyright law, except executing it on a

computer or modifying a private copy.  Propagation includes copying,

distribution (with or without modification), making available to the

public, and in some countries other activities as well.



  To "convey" a work means any kind of propagation that enables other

parties to make or receive copies.  Mere interaction with a user through

a computer network, with no transfer of a copy, is not conveying.



  An interactive user interface displays "Appropriate Legal Notices"

to the extent that it includes a convenient and prominently visible

feature that (1) displays an appropriate copyright notice, and (2)

tells the user that there is no warranty for the work (except to the

extent that warranties are provided), that licensees may convey the

work under this License, and how to view a copy of this License.  If

the interface presents a list of user commands or options, such as a

menu, a prominent item in the list meets this criterion.



  1. Source Code.



  The "source code" for a work means the preferred form of the work

for making modifications to it.  "Object code" means any non-source

form of a work.



  A "Standard Interface" means an interface that either is an official

standard defined by a recognized standards body, or, in the case of

interfaces specified for a particular programming language, one that

is widely used among developers working in that language.



  The "System Libraries" of an executable work include anything, other

than the work as a whole, that (a) is included in the normal form of

packaging a Major Component, but which is not part of that Major

Component, and (b) serves only to enable use of the work with that

Major Component, or to implement a Standard Interface for which an

implementation is available to the public in source code form.  A

"Major Component", in this context, means a major essential component

(kernel, window system, and so on) of the specific operating system

(if any) on which the executable work runs, or a compiler used to

produce the work, or an object code interpreter used to run it.



  The "Corresponding Source" for a work in object code form means all

the source code needed to generate, install, and (for an executable

work) run the object code and to modify the work, including scripts to

control those activities.  However, it does not include the work's

System Libraries, or general-purpose tools or generally available free

programs which are used unmodified in performing those activities but

which are not part of the work.  For example, Corresponding Source

includes interface definition files associated with source files for

the work, and the source code for shared libraries and dynamically

linked subprograms that the work is specifically designed to require,

such as by intimate data communication or control flow between those

subprograms and other parts of the work.



  The Corresponding Source need not include anything that users

can regenerate automatically from other parts of the Corresponding

Source.



  The Corresponding Source for a work in source code form is that

same work.



  2. Basic Permissions.



  All rights granted under this License are granted for the term of

copyright on the Program, and are irrevocable provided the stated

conditions are met.  This License explicitly affirms your unlimited

permission to run the unmodified Program.  The output from running a

covered work is covered by this License only if the output, given its

content, constitutes a covered work.  This License acknowledges your

rights of fair use or other equivalent, as provided by copyright law.



  You may make, run and propagate covered works that you do not

convey, without conditions so long as your license otherwise remains

in force.  You may convey covered works to others for the sole purpose

of having them make modifications exclusively for you, or provide you

with facilities for running those works, provided that you comply with

the terms of this License in conveying all material for which you do

not control copyright.  Those thus making or running the covered works

for you must do so exclusively on your behalf, under your direction

and control, on terms that prohibit them from making any copies of

your copyrighted material outside their relationship with you.



  Conveying under any other circumstances is permitted solely under

the conditions stated below.  Sublicensing is not allowed; section 10

makes it unnecessary.



  3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law.



  No covered work shall be deemed part of an effective technological

measure under any applicable law fulfilling obligations under article

11 of the WIPO copyright treaty adopted on 20 December 1996, or

similar laws prohibiting or restricting circumvention of such

measures.



  When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid

circumvention of technological measures to the extent such circumvention

is effected by exercising rights under this License with respect to

the covered work, and you disclaim any intention to limit operation or

modification of the work as a means of enforcing, against the work's

users, your or third parties' legal rights to forbid circumvention of

technological measures.



  4. Conveying Verbatim Copies.



  You may convey verbatim copies of the Program's source code as you

receive it, in any medium, provided that you conspicuously and

appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice;

keep intact all notices stating that this License and any

non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code;

keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all

recipients a copy of this License along with the Program.



  You may charge any price or no price for each copy that you convey,

and you may offer support or warranty protection for a fee.



  5. Conveying Modified Source Versions.



  You may convey a work based on the Program, or the modifications to

produce it from the Program, in the form of source code under the

terms of section 4, provided that you also meet all of these conditions:



    a) The work must carry prominent notices stating that you modified

    it, and giving a relevant date.



    b) The work must carry prominent notices stating that it is

    released under this License and any conditions added under section

    7.  This requirement modifies the requirement in section 4 to

    "keep intact all notices".



    c) You must license the entire work, as a whole, under this

    License to anyone who comes into possession of a copy.  This

    License will therefore apply, along with any applicable section 7

    additional terms, to the whole of the work, and all its parts,

    regardless of how they are packaged.  This License gives no

    permission to license the work in any other way, but it does not

    invalidate such permission if you have separately received it.



    d) If the work has interactive user interfaces, each must display

    Appropriate Legal Notices; however, if the Program has interactive

    interfaces that do not display Appropriate Legal Notices, your

    work need not make them do so.



  A compilation of a covered work with other separate and independent

works, which are not by their nature extensions of the covered work,

and which are not combined with it such as to form a larger program,

in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an

"aggregate" if the compilation and its resulting copyright are not

used to limit the access or legal rights of the compilation's users

beyond what the individual works permit.  Inclusion of a covered work

in an aggregate does not cause this License to apply to the other

parts of the aggregate.



  6. Conveying Non-Source Forms.



  You may convey a covered work in object code form under the terms

of sections 4 and 5, provided that you also convey the

machine-readable Corresponding Source under the terms of this License,

in one of these ways:



    a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product

    (including a physical distribution medium), accompanied by the

    Corresponding Source fixed on a durable physical medium

    customarily used for software interchange.



    b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product

    (including a physical distribution medium), accompanied by a

    written offer, valid for at least three years and valid for as

    long as you offer spare parts or customer support for that product

    model, to give anyone who possesses the object code either (1) a

    copy of the Corresponding Source for all the software in the

    product that is covered by this License, on a durable physical

    medium customarily used for software interchange, for a price no

    more than your reasonable cost of physically performing this

    conveying of source, or (2) access to copy the

    Corresponding Source from a network server at no charge.



    c) Convey individual copies of the object code with a copy of the

    written offer to provide the Corresponding Source.  This

    alternative is allowed only occasionally and noncommercially, and

    only if you received the object code with such an offer, in accord

    with subsection 6b.



    d) Convey the object code by offering access from a designated

    place (gratis or for a charge), and offer equivalent access to the

    Corresponding Source in the same way through the same place at no

    further charge.  You need not require recipients to copy the

    Corresponding Source along with the object code.  If the place to

    copy the object code is a network server, the Corresponding Source

    may be on a different server (operated by you or a third party)

    that supports equivalent copying facilities, provided you maintain

    clear directions next to the object code saying where to find the

    Corresponding Source.  Regardless of what server hosts the

    Corresponding Source, you remain obligated to ensure that it is

    available for as long as needed to satisfy these requirements.



    e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided

    you inform other peers where the object code and Corresponding

    Source of the work are being offered to the general public at no

    charge under subsection 6d.



  A separable portion of the object code, whose source code is excluded

from the Corresponding Source as a System Library, need not be

included in conveying the object code work.



  A "User Product" is either (1) a "consumer product", which means any

tangible personal property which is normally used for personal, family,

or household purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation

into a dwelling.  In determining whether a product is a consumer product,

doubtful cases shall be resolved in favor of coverage.  For a particular

product received by a particular user, "normally used" refers to a

typical or common use of that class of product, regardless of the status

of the particular user or of the way in which the particular user

actually uses, or expects or is expected to use, the product.  A product

is a consumer product regardless of whether the product has substantial

commercial, industrial or non-consumer uses, unless such uses represent

the only significant mode of use of the product.



  "Installation Information" for a User Product means any methods,

procedures, authorization keys, or other information required to install

and execute modified versions of a covered work in that User Product from

a modified version of its Corresponding Source.  The information must

suffice to ensure that the continued functioning of the modified object

code is in no case prevented or interfered with solely because

modification has been made.



  If you convey an object code work under this section in, or with, or

specifically for use in, a User Product, and the conveying occurs as

part of a transaction in which the right of possession and use of the

User Product is transferred to the recipient in perpetuity or for a

fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the

Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied

by the Installation Information.  But this requirement does not apply

if neither you nor any third party retains the ability to install

modified object code on the User Product (for example, the work has

been installed in ROM).



  The requirement to provide Installation Information does not include a

requirement to continue to provide support service, warranty, or updates

for a work that has been modified or installed by the recipient, or for

the User Product in which it has been modified or installed.  Access to a

network may be denied when the modification itself materially and

adversely affects the operation of the network or violates the rules and

protocols for communication across the network.



  Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided,

in accord with this section must be in a format that is publicly

documented (and with an implementation available to the public in

source code form), and must require no special password or key for

unpacking, reading or copying.



  7. Additional Terms.



  "Additional permissions" are terms that supplement the terms of this

License by making exceptions from one or more of its conditions.

Additional permissions that are applicable to the entire Program shall

be treated as though they were included in this License, to the extent

that they are valid under applicable law.  If additional permissions

apply only to part of the Program, that part may be used separately

under those permissions, but the entire Program remains governed by

this License without regard to the additional permissions.



  When you convey a copy of a covered work, you may at your option

remove any additional permissions from that copy, or from any part of

it.  (Additional permissions may be written to require their own

removal in certain cases when you modify the work.)  You may place

additional permissions on material, added by you to a covered work,

for which you have or can give appropriate copyright permission.



  Notwithstanding any other provision of this License, for material you

add to a covered work, you may (if authorized by the copyright holders of

that material) supplement the terms of this License with terms:



    a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the

    terms of sections 15 and 16 of this License; or



    b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or

    author attributions in that material or in the Appropriate Legal

    Notices displayed by works containing it; or



    c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or

    requiring that modified versions of such material be marked in

    reasonable ways as different from the original version; or



    d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or

    authors of the material; or



    e) Declining to grant rights under trademark law for use of some

    trade names, trademarks, or service marks; or



    f) Requiring indemnification of licensors and authors of that

    material by anyone who conveys the material (or modified versions of

    it) with contractual assumptions of liability to the recipient, for

    any liability that these contractual assumptions directly impose on

    those licensors and authors.



  All other non-permissive additional terms are considered "further

restrictions" within the meaning of section 10.  If the Program as you

received it, or any part of it, contains a notice stating that it is

governed by this License along with a term that is a further

restriction, you may remove that term.  If a license document contains

a further restriction but permits relicensing or conveying under this

License, you may add to a covered work material governed by the terms

of that license document, provided that the further restriction does

not survive such relicensing or conveying.



  If you add terms to a covered work in accord with this section, you

must place, in the relevant source files, a statement of the

additional terms that apply to those files, or a notice indicating

where to find the applicable terms.



  Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the

form of a separately written license, or stated as exceptions;

the above requirements apply either way.



  8. Termination.



  You may not propagate or modify a covered work except as expressly

provided under this License.  Any attempt otherwise to propagate or

modify it is void, and will automatically terminate your rights under

this License (including any patent licenses granted under the third

paragraph of section 11).



  However, if you cease all violation of this License, then your

license from a particular copyright holder is reinstated (a)

provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and

finally terminates your license, and (b) permanently, if the copyright

holder fails to notify you of the violation by some reasonable means

prior to 60 days after the cessation.



  Moreover, your license from a particular copyright holder is

reinstated permanently if the copyright holder notifies you of the

violation by some reasonable means, this is the first time you have

received notice of violation of this License (for any work) from that

copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after

your receipt of the notice.



  Termination of your rights under this section does not terminate the

licenses of parties who have received copies or rights from you under

this License.  If your rights have been terminated and not permanently

reinstated, you do not qualify to receive new licenses for the same

material under section 10.



  9. Acceptance Not Required for Having Copies.



  You are not required to accept this License in order to receive or

run a copy of the Program.  Ancillary propagation of a covered work

occurring solely as a consequence of using peer-to-peer transmission

to receive a copy likewise does not require acceptance.  However,

nothing other than this License grants you permission to propagate or

modify any covered work.  These actions infringe copyright if you do

not accept this License.  Therefore, by modifying or propagating a

covered work, you indicate your acceptance of this License to do so.



  10. Automatic Licensing of Downstream Recipients.



  Each time you convey a covered work, the recipient automatically

receives a license from the original licensors, to run, modify and

propagate that work, subject to this License.  You are not responsible

for enforcing compliance by third parties with this License.



  An "entity transaction" is a transaction transferring control of an

organization, or substantially all assets of one, or subdividing an

organization, or merging organizations.  If propagation of a covered

work results from an entity transaction, each party to that

transaction who receives a copy of the work also receives whatever

licenses to the work the party's predecessor in interest had or could

give under the previous paragraph, plus a right to possession of the

Corresponding Source of the work from the predecessor in interest, if

the predecessor has it or can get it with reasonable efforts.



  You may not impose any further restrictions on the exercise of the

rights granted or affirmed under this License.  For example, you may

not impose a license fee, royalty, or other charge for exercise of

rights granted under this License, and you may not initiate litigation

(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that

any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for

sale, or importing the Program or any portion of it.



  11. Patents.



  A "contributor" is a copyright holder who authorizes use under this

License of the Program or a work on which the Program is based.  The

work thus licensed is called the contributor's "contributor version".



  A contributor's "essential patent claims" are all patent claims

owned or controlled by the contributor, whether already acquired or

hereafter acquired, that would be infringed by some manner, permitted

by this License, of making, using, or selling its contributor version,

but do not include claims that would be infringed only as a

consequence of further modification of the contributor version.  For

purposes of this definition, "control" includes the right to grant

patent sublicenses in a manner consistent with the requirements of

this License.



  Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free

patent license under the contributor's essential patent claims, to

make, use, sell, offer for sale, import and otherwise run, modify and

propagate the contents of its contributor version.



  In the following three paragraphs, a "patent license" is any express

agreement or commitment, however denominated, not to enforce a patent

(such as an express permission to practice a patent or covenant not to

sue for patent infringement).  To "grant" such a patent license to a

party means to make such an agreement or commitment not to enforce a

patent against the party.



  If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license,

and the Corresponding Source of the work is not available for anyone

to copy, free of charge and under the terms of this License, through a

publicly available network server or other readily accessible means,

then you must either (1) cause the Corresponding Source to be so

available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the

patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner

consistent with the requirements of this License, to extend the patent

license to downstream recipients.  "Knowingly relying" means you have

actual knowledge that, but for the patent license, your conveying the

covered work in a country, or your recipient's use of the covered work

in a country, would infringe one or more identifiable patents in that

country that you have reason to believe are valid.



  If, pursuant to or in connection with a single transaction or

arrangement, you convey, or propagate by procuring conveyance of, a

covered work, and grant a patent license to some of the parties

receiving the covered work authorizing them to use, propagate, modify

or convey a specific copy of the covered work, then the patent license

you grant is automatically extended to all recipients of the covered

work and works based on it.



  A patent license is "discriminatory" if it does not include within

the scope of its coverage, prohibits the exercise of, or is

conditioned on the non-exercise of one or more of the rights that are

specifically granted under this License.  You may not convey a covered

work if you are a party to an arrangement with a third party that is

in the business of distributing software, under which you make payment

to the third party based on the extent of your activity of conveying

the work, and under which the third party grants, to any of the

parties who would receive the covered work from you, a discriminatory

patent license (a) in connection with copies of the covered work

conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily

for and in connection with specific products or compilations that

contain the covered work, unless you entered into that arrangement,

or that patent license was granted, prior to 28 March 2007.



  Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting

any implied license or other defenses to infringement that may

otherwise be available to you under applicable patent law.



  12. No Surrender of Others' Freedom.



  If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot convey a

covered work so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may

not convey it at all.  For example, if you agree to terms that obligate you

to collect a royalty for further conveying from those to whom you convey

the Program, the only way you could satisfy both those terms and this

License would be to refrain entirely from conveying the Program.



  13. Use with the GNU Affero General Public License.



  Notwithstanding any other provision of this License, you have

permission to link or combine any covered work with a work licensed

under version 3 of the GNU Affero General Public License into a single

combined work, and to convey the resulting work.  The terms of this

License will continue to apply to the part which is the covered work,

but the special requirements of the GNU Affero General Public License,

section 13, concerning interaction through a network will apply to the

combination as such.



  14. Revised Versions of this License.



  The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of

the GNU General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



  Each version is given a distinguishing version number.  If the

Program specifies that a certain numbered version of the GNU General

Public License "or any later version" applies to it, you have the

option of following the terms and conditions either of that numbered

version or of any later version published by the Free Software

Foundation.  If the Program does not specify a version number of the

GNU General Public License, you may choose any version ever published

by the Free Software Foundation.



  If the Program specifies that a proxy can decide which future

versions of the GNU General Public License can be used, that proxy's

public statement of acceptance of a version permanently authorizes you

to choose that version for the Program.



  Later license versions may give you additional or different

permissions.  However, no additional obligations are imposed on any

author or copyright holder as a result of your choosing to follow a

later version.



  15. Disclaimer of Warranty.



  THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY

APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT

HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY

OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,

THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR

PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM

IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF

ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.



  16. Limitation of Liability.



  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS

THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY

GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE

USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF

DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD

PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),

EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF

SUCH DAMAGES.



  17. Interpretation of Sections 15 and 16.



  If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided

above cannot be given local legal effect according to their terms,

reviewing courts shall apply local law that most closely approximates

an absolute waiver of all civil liability in connection with the

Program, unless a warranty or assumption of liability accompanies a

copy of the Program in return for a fee.



                     END OF TERMS AND CONDITIONS



            How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

state the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software: you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program.  If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>.



Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



  If the program does terminal interaction, make it output a short

notice like this when it starts in an interactive mode:



    <program>  Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, your program's commands

might be different; for a GUI interface, you would use an "about box".



  You should also get your employer (if you work as a programmer) or school,

if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary.

For more information on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see

<http://www.gnu.org/licenses/>.



  The GNU General Public License does not permit incorporating your program

into proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you

may consider it more useful to permit linking proprietary applications with

the library.  If this is what you want to do, use the GNU Lesser General

Public License instead of this License.  But first, please read

<http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>.
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